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Josip J. Kavčič:

Skupne ali deljene zbor
nice?

Prošli mesec se je vršila dvajsetega 
v Beogradu na poziv ministra trgovi
ne in industrije konferenca delegatov 
gospodarskih zbornic iz vise države. 
Pretresali so načrt o organizaciji go
spodarskih zbornic. V ostalem je šlo 
gladko, le glede stališča, naj li bodo 
skupne zbornice z odseki za trgovino, 
obrt in industrijo, ali naj bodo delje
ne samostojne trgovske, obrtniške in 
industrijske zbornice, se je razvila ži
vahna debata. Uvod v to debato smo 
čiitali že davno preje v srbskih in hr- 
vatekih gospodarskih listih in tudi po 
konferenci se je nadaljevala v ome
njenem tisku žolcljiva polemika. Po
močnik ministra dr. Kosič je na kon
ferenci ugotovil, da so se že dosedaj 
deljene tri beograjske komore izja
vile za delitev, a vse ostale za skupne 
zbornice.

Z zanimanjem sem čital vse pole
mične članke, ki so jih pisali večino
ma funkcijonari raznih gospodarskih 
organizacij. Povsod se je poudarjalo, 
da je treba to vprašanje o sistemu 
zbornic razpravljati načelno, strogo v 
okviru večje koristi za stanovske or
ganizacije same, brez osebnih mo
mentov. Toda v vseh člankih sem 
opazil ono prevladanje osebnih mo
mentov. Imel sem vtis, kot bi se borili 
predsedniki in tajniki za svoje polo
žaje, ki bi se strnili pri skupnih zbor
nicah, odnosno kot bi se borili tajniki 
raznih savezov za nova, varnejša stal
na mesta pri n as ta ja jo č ih  deljenih 
zbornicah. Četudi so hoteli govoriti 
vsi ti v imenu gospodarskih organiza
cij, nisem se mogel ubranili vtisa, da 
so inspirirani tudi po osebnih momen
t ih , ter da bi bilo pravzaprav treba 
čuti mnenje privrednikov samih, ki se 
pa do danes še niso oglasili.

Sloverfski gospodarski krogi se v 
to debato niso mešali. Za nas Sloven
ce je problem rešen. Delegat naše 
Zbornice za trgovino, obrt in industri
jo je podal mnenje svoječasnega zbor
ničnega plenuma ter se s temi predlo
gi strinjajo tudi naše strokovne orga-. 
nizacije. Mi hočemo obdržati skupno 
zbornico 8 samostojnimi sekcijami, 
ker to našim gospodarskim razmeram 
m racijomeJnemu gospodarstvu z do
hodki za vzdrževanje zbornic, zvez in 
zadrug najbolj ustreza. Če imajo naši 
gospodarski krogi v tem vprašanju 
svoje slovensko stališče, je naša slo
vensko stališče upravičeno, ker se z 
našo vzorno in vsestransko, posled
njega Člana objemajočo organizacijo 
trgovcev, obrtnikov in industrijcev v 
ostalih delih države niti od daleč ne 
morejo primerjati C

V enem članku sem čital, da v Sr- 
bjji nimajo raznih trgovskih in obrt
niških društev in zvez, češ da radi 
deljenih komor nikdar ni bilo potre
be, ki bi rodiia te organizacije, ker so 
vendar vsekdar komore zastopale in
terese svojih članov. V nekem hrva
škem listu pa sem zopet čital stališče 
tajnika Zveze hrvaških obrtnikov, ki 
jemlje pravico, da zastopa obrtniške 
interese, zagrebški zbornici in govori
V imenu Zveze obrtnikov za deljene 
*bornice; pri tem pa njegov, vso Hr- 
.v«Sko obsegajoči Savez menda nima 
mnogo nad 4.000 članov. Drug Savez 
^ V k i  naj predstavlja trgovce ve
like dežele, nima kmalu toliko Članov 
kot nase slovensko kulturno trgovsko 
društvo »Merkurc.

Slovenci imamo svojo ožjo domovi
no prepleteno z raznimi stanovskimi 
organizacijami. V naših industrijskih, 
trgovskih, obrtnih in gostilničarskih 
zvezah, ki so organizirane na prosto
voljni podlagi, je včlanjenih v 168 stro
kovnih društvih približno 270 indu
strijcev, okoli 10.000 trgovcev in oko
li 15.000 obrtnikov. V teh naših orga
nizacijah se rešujejo vsa naša stanov
ska vprašanja v zaščito razrednih in 
profesionalnih interesov. Pri vsakem 
stanovskem vprašanju more pri nas 
sodelovati vsak najoddaljenejši član 
potom svoje krajevne organizacije. 
Nalog naših strokovnih zvez je, uve
ljavljati zahteve svojih prefesij na 
pristojnih mestih tudi preko skupne 
gospodarske zbornice.

Zbornico pa hočemo skupno in 
močno. Njen urad naj ne bo sestav
ljen iz enega samega tajnika, ki se 
morda pri vsem tem nazivlie se za 
generalnega, in iz par pisarniških mo
či. Urad naše skupne zbornice mora 
biti dobro fundiran, s prvovrstnimi 
strokovnjaki in konzulenti zaseden 
aparat, ki mora vsa važnejša vpraša
nja rešavati velikopotezno na znan
stveno strokovni podlagi v interesu 
celokupnega slovenskega gospodar
stva. Ta urad potrebuje pripomoč
ke, ki bi si jih deljene zbornice ne 
mogle dovoljevati. Večji del gospo
darskih vprašanj, ki jih mora reševati 
oziroma v njih zavzeti svoje stališče 
zbornica, so itak skupna vsem na
šim gospodarskim strokam, v osta
lem pa imamo za posebna profesio
nalna vprašanja naše zveze. Sloven
sko gospodarstvo je v naši državi go
tovo najbolje strokovno organizirano 
in daleč prekaša ostale. In te naše 
različne stopnje organizacij najbolj 
omogočujejo intenzivno in res pozi
tivno ter plodonosno delo. Predno 
hočejo drugi soditi o dobrih in slabih 
straneh naše organizacije od posled
nje krajevne zadruge do skupne zbor
nice, morajo doma še mnogo organi
zirati in ustanoviti ter jih čaka še 
dolga pot, da pridejo v isto vrsto z 
nami.

Zato poudarjamo, da smo Slovenci 
proti vsakemu izenačenju, ki nas po- 

nazaj na nižji gospodarski ali 
kulturni nivo. To pa se mora zgoditi, 
če hočemo izenačiti v enem ali dru
gem pogledu našo Slovenijo z drugi
mi deli naše države.

Zato moramo odločno odklanjati 
tudi vsako izenačenje zbornic, pa naj- 
sibo na enoten, ali na deljen način. 
Naj obdrži vsaka pokrajina ono, kar 
ji najbolj ustreza, dokler ne bodo 
dolga in dolga leta napredka in kul
ture iznivelirala vseh pogojev, ki so 
potrebni pred izenačenjem zbornic.

ČEŠKOSLOVAŠKI TRGOVINSKI 
PROMET SKOZI TRST.

Češkoslovaški m inister za zunanja de
la dr. Beneš je imel v parlam entu go
vor, v katerem je med drugim  primerjal 
češkoslovaški trgovinski prom et skozi 
Trst in  Reko z ogrskim prometom. Če
škoslovaški trgovinski promet akozi Trst 
dosega na leto 4 milijone ton, a ogrski 
samo 360.000 ton, k ar pomeni, da je 
češkoslovaški tranzit skozi Trst več kot 
desetkrat večji nego ogrski. Na Reki je 
ogrski promet večji, in  sicer znaša
900.000 ton proti češkoslovaškemu, ki 
doseza 360.000 ton. Ves češkoslovaški 
izvoz in  uvoz preko italijanskih prista
nišč znaša 5,200.000 ton, a  ogrski pa
1.200.000 ton.

Svetovno gospodarstvo bo
dočih desetih let.

Mellon je dopisniku lista »Corriere 
della Sera« govoril o finančnogospo- 
darski bodočnosti Evrope: »Severna 
Amerika sama je v ugodnem polo
žaju. Imamo ogromne zaloge surovin, 
a moramo plačati tudi visoke plače. 
To je prav; kajti cvetoče blagostanje 
in visok življenski standard imata za 
posledico veliko porabo, in to pride 
slednjič zopet produkciji v prid. Naše 
blagostanje je trdno zasidrano in ga 
nič ne bo omajalo.«

Mellon je izrazil zaupanje v bodoč
nost Italije in je hvalil »zdravo po
litiko Mussolinija, ki je dvignila v 
ljudstvu veselje do dela in ki mora 
prinesti dobre zaključke. Sploh je se
danji položaj Italije brez dvoma ugo
den.«

»Evropa se po mojem mnenju od
ločno približuje zboljšanju; mislim, 
da bo kmalu prišlo do končne ure
ditve. Nemčija se je s svojo energijo, 
ki vzbuja občudovanje, lotila dela, da 
pepravi po vojski povzročeno škedo. 
Majhna in pridna Belgija si bo kmalu 
opomogla. Mislim, da je za Evropo ve
likega pomena vprašanje stabilizacije 
valute. Francija mora »praviti svoje 
finance v red.«

Za bodočih deset let vidi Mellon 
naj več je razvojne možnosti v svetov
nem gospodarstvu, zlasti vsled na
predka Afrike in Južne Amerike, ki 
sta določeni, da bosta postali dobri 
piVxlajni pokrajini za evropsko pro
dukcijo. Tudi hreme vojnih dolgov 
se bo zmeraj manj občutilo. Tudi po 
Napoleonovih vojnah so mislili angle
ški politiki in bankirji, da jih bo vojni 
dolg zadušil. Rešitev zanje je prinesel 
parni stroj. »Kaj ie pa parni stroj v 
primeri s sedanjimi iznajdbami, ki 
odkrivajo in bodo odkrivale nepre
gledno polje človekovega delovanja.«

LISTI IZŽREBANIH SERIJ ZA AMORTI
ZACIJO LOTERIJSKE 2 %% DR2AVNE 

RENTE ZA VOJNO ŠKODO.
Definitivna oficijelna lista na 3. žrer 

banju, dne 15. januarja 1927 izžrebanih 
serij obveznic gornje rente je interesen
tom na vpogled v pisarni Zbornice za 
trgovino, obrt in industrijo v Ljubljani 
ob navadnih uradnih urah.

*  *  *

TRGOVSKA BANKA D. D., LJUBLJANA.
V petek, 11. t. m. se je vršil občni 

zbor delničarjev Trgovske banke, ka
terega se je udeležilo 38 delničarjev, ki 
je zastopalo nad 100.000 delnic. Občni 
zbor je vodil predsednik upravnega sve
ta, g. Viktor Meden, ki je v daljšem 
uvodnem govoru razložil položaj pri 
banki, povzročen po vedno naraščajo
či gospodarski krizi, ki je dovedel 
upravni svet do tega, da se je odločil 
za fuzijo i  Ljubljansko kreditno banko.

Vse predloge upravnega svela, p red
vsem bilanco in fuzijsko pogodbo, je 
občni zbor soglasno odobril in podelil 
upravnemu svetu, na podlagi poročila 
nadzorstvenega sveta, ki ga je podal 
g. Fran Medica, absolutorij.

Upravni svet Trgovske banke je na 
seji istega dne zaključil ukinitev po 
družnic v Kamniku, Konjicah in P reva
ljah.

Kakor se nam poroča, se bode poslo
vanje centrale Trgovske banke, kakor 
tudi podružnic v Mariboru in Ptuju s  1. 
marcem t. 1. združilo z obrati Ljubljan
ske kreditne banke, tako da se bo vr
šilo poslovanje Trgovske banke od te 
ga dne nadalje v prostorih Ljubljanske 
kreditne banke.

Obrtna banka kraljevine 
S. H. S.

Pripravljalna dela za aktiviranje 
Obrtne banke kraljevine S. H. S. se 
nahajajo v zaključnem stadiju. V pe
tek dne 11. t. m. se je vršila v Beogra
du zadnja seja ustanovnega odbora 
in 20. se že vrši zbor delničarjev.

Seja je imela namen, da pripravi 
poročilo ustanoviteljev za občni zbor, 
da odobri doslej storjene izdatke, da 
razpravlja o redukciji delnic in o 
eventuelnih drugih vprašanjih, koja 
se morajo rešiti pred občnim zborom.

Seja se je vršila pod predsedstvom 
g. M. Stojanoviča, predsednika obrt
niške zbornice v Beogradu. Priso
stvovali &o gg.: Dušan Živojinovič, 
narodni poslanec, A. Fert, podpred
sednik in dr. Milorad Stanojevič, 
glavni tajnik obrtniške zbornice v 
Beogradu, dr. Ivan Pless, tajnik ljub
ljanske zbornice, dr. F. Kovač, za
stopnik zagrebške zbornice v Beogra
du, M. Ramuščak, predsednik Saveza 
hrvatskih obrtnikov iz Zagreba, in 
Josip Kavčič ter Oskar Hajnc, odbor
nika tega saveza, Adolf Plajn iz Osje- 
ka, J. Vukov iz Vel. Bečkereka, F. Ci- 
dlih iz Novega Sada, Dušan Mezič iz 
Sarajeva i. dr.

Po otvoritvi konference je predsed
nik g. Stojanovič podal obširno poro
čilo o dosedanjem delu ustanovnega 
odbora.

Vpis delnic je dosegel nenavaden 
uspeh. Po pravilih banke se je imela 
vpisati najprej polovica delniške glav
nice; druga polovica bi se vpisala 
kasneje, po odobritvi ministrstva vr- 
govine in industrije. Vpisovanje je 
doseglo že prve tri tedne celo polo
vico glavnice, a kmalu je celo pre
seglo tudi drugo polovico. Tak uspeh 
ni imela doslej še nobena delniška 
družba.

Vpisovanja se je udeležilo 9100 del
ničarjev, ki So vplačali po 20 odstot
kov od vsake delnice. V vsej državi je 
bilo vpisanih nad 228.000 delnic in je 
bilo že vplačanih 12.5 milijona dinar
jev. Ako prištejemo k temu še zne
ske, ki odpadejo na državo v minulem 
in tekočem proračunskem letu, vsa
kokrat po 5,000.000 dinarjev, dobiino 
okrog 22.5 milijona dinarjev, s kate
rim kapitalom bo začela banka poslo
vati. Po pokrajinah so razdeljeni delni
čarji, odnosno delnico tako-le: v Sr
biji 5500 delničarjev in nad 150.000 
delnic; v Hrvatski in Slavoniji 1059 
delničarjev in 17.912 delnic; v Slove
niji in Dalmaciji 594 delničarjev in 
10.663 delnic; v Vojvodini s Sremom 
1341 delničarjev in 220.670 delnic; v 
Črni gori 71 delničarjev in 945 delnic.

Ker se je tedaj vpisalo nad 100% 
več delnic, je imel odbor sklepati o 
njih redukciji. Po vsestranskem raz- 
motrivanju se je, zlasti z Ozirom na 
dejstvo, da so obrtništvu čim večji 
kapitali nujno potrebni, sklenilo, da 
se reducira samo število delnic, *kojih 
iznosi bi skupno z državno podporo 
presegali celotno osnovno glavnico. 
Delnice naj se črtajo predvsem pri
jateljem obrtništva. Sicer pa naj 
ostane vpisana cela glavnica. Presiti 
p a  je ministra za trgovino in industri
jo, da dovoli, da se temu primerno 
spremenijo bančna pravila.

Odbor je nato razpravljal o stroških 
pri vpisu delnic. Skoro vse obrtniške 
organizacije so izvrševale vsa dela 
pri vpisu delnic brezplačno, tako, da 
so pripravljalni stroSki minimalni. 
Odbor je račune soglasno odobril in 
izrekel gosp. Stojanoviču za njegov 
trud toplo zahvalo.
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Živahna debata se je razvila o vpra
šanju sestave prve bančne uprave, 
koja ima po pravilih 20 članov. Od teh 
tvori 9 eksekutivo; vsi morajo bivati 
v Beogradu. Drugih 11 je porazdeliti 
po celi državi. Vsak okraj, zlasti 
okraji v Južni Srbiji, koji so vpisali 
izredno število delnic so smatrali, da 
imajo pravico vsaj na par mest v 
upravi. Enak apetit so seveda poka
zale tudi prečanske pokrajine. 0  tem 
se je vodila med zastopniki posamez
nih pokrajin dolga, deloma zelo ži
vahna debata, ki je končala s tem, da 
bi naj dobila pri upravi banke od 11 
članov 3 mesta Hrvatska, Slavonija in 
Dalmacija, 2 mesti Srbija, 1 mesto 
Južna Srbi:a in po 1 mesto Slovenija, 
Banat, Bačka, Bosna. Eno mesto naj bi 
ostalo na razpolago zboru delničarjev. 
Ravno tako se ni določilo, kdo naj za
sede dve mesti v nadzornem odboru 
in bo o tem sklepati na zboru delni
čar,jev.

Ne vemo, kje je iskati vzrok za to, 
(la je vpisala Slovenija, kljub veliki 
propagandi tako neznatno število del
nic. Skoro neverjetno je, da se je mo
glo dobiti v Ljubljani samo 121 delni
čarjev, koji so podpisali komaj 3741 
delnic, a v Mariboru oelo samo 52 del
ničarjev, koji so podpisali samo 870 
delnic. Ako primerjamo s tem številom 
n. pr. Beograd z 1500 delničarji in 
nad 80.000 delnicami, Valjevo s 175 
delničarji in okoli 4000 delnicami, 
Kragujevac s 183 delničarji in nad 
5000 delnicami, Niš 139 delničarji in 
4200 delnicami, Skoplje s 193 delni
čarji in 6686 delnicami, vidimo, kako 
smo mi v tem oziru daleč zaostali. 
Temu primerno pač nismo mogli do
biti v upravi zavoda onega mesta, ki 
bi nam sicer tako po številu našega 
obrtništva, kakor tudi po stopnji nje
gove strokovne usposobljenosti in po 
važnosti, kojo ima baš naše obrtništvo 
za razvoj celokupnega obrtništva v dr
žavi, po vsej pravici pristojal. Priznati 
moramo sicer, da se je vršil vpis del
nic v najhujši gospodarski krizi, ko 
imaš jedva toliko dela, da moreš pre
življati sebe in družino, in da trpi naš 
obrtnik pod to krizo hujše nego obrt
ništvo v drugih pokrajinah, kjer je 
davčni vijak bolj obziren. Toda tudi to 
ne more opravičili velike abstinence 
in tako minimalnega zanimanja za za
vod, ki bo res samo obrtniška ustano
va, koja bo, temeljem zakonskih pri
vilegijev, v stanu, da nudi posamez
nim obrtnikom, kakor tudi celemu 
staležu baš v tej ostri krizi, najizdat- 
nejšo pomoč.

Dolžnost sodne položbo po 
§ 1425 o. d. z. ob siceršnjih 

posledicah zamude.
(Iz sodne prakse.)

Svetovna letina.
Iz Rima poročajo: Pridelek pšenice 

in rži v letu 1926 je bil skoraj v vseh 
državah manjši kot je bil v letu 1925.
V januarskem zvezku Poročil med
narodnega poljedelskega zavoda v 
Rimu so navedene natančne številke 
o kulturnem arealu in pa zneski pri
delka za vsa leta 1920 do 1926. Slabi 
zaključki letine nam irazložiijo višje 
cene žita po žetvi 1926. V sledečem 
seznamu podamo nekaj značilnih šte
vilk, v tisočih meterskih stotov.

R l 1925
Nemčija 80.629
Estonska 1.826
Jugoslavija 1.998
Finska 3.476
Poljska 65.385
Češkoslovaška 14.758 
P š e n i c a
Nemčija 32.173
Jugoslavija 21.404
Francija 89.905
Ogrska 19.507
Italija 65.548
Poljska 15.762
Češkoslovaška 10.698
V vsem seznamu ne vidimo niti ene 

številke, ki bi kazala napredek od le
ta 1925 na leto 1926. Pridelek rži v 
Jugoslaviji se ni znatno znižal in tudi 
.pridelek pšenice ne toliko, kot v dru
gih državah. Veliko je nazadovanje 
v pridelku rži na Estonskem in Polj
skem, dal je. v pridelku pšenice na 
Francoskem. Naš pridelek rži je na
zadoval za 6 odstotkov, pridelek pše
nice pa za ca 9 odstotkov; estonski 
pridelek rži za 40%, nemški pa za 
33%.

1926
64.059

1.129
1.882
2.670

50.114
12.628

25.972
19.438
67.660
18.833
60.150
12.813
9.709

Ugotovljeno je, da so prišli tožnik 
in oba toženca dne 30. junija 1925 v 
pisarno domačega notarja, delat pis
meno pogodbo glede zemljišča, ki sta 
ga toženca hotela prodati tožniku. 
Ker je notar rekel, da se moya v 14. 
dneh prenosnina založiti v njegovi 
pisarni, da jo vplača pri davkariji, in 
ker je tožnik izjavil, da denarja ta
koj ne more skupaj spraviti, je notar 
odložil sestavo kupne pogodbe, da si 
stranke nabavijo potrebni denar. 
Stranke so 5. avgusta 1925 zopet pri
šle v notafjevo pisarno delat pisme
no pogodbo. Še pred sestavo pismene 
pogodbe so stranke glede prodaje in 
plačilnih obrokov bile popolnoma edi
ne, in je notar omenjenega dne za
čel pisati pogodbo, ko so mu stranke 
na njegovo vprašanje potrdile, da je 
med njimi sklenjena ustna pogodba 
perfektna. V tej ustni pogodbi pa .je 
bilo določeno, da se mora prvi obrok 
kupnine v znesku 16.000 Din plačati 
ob podpisu pismene pogodbe. Notar je 
pismeno pogodbo strankam prečital 
in sta toženca nato zahtevala, naj tož
nik ta prvi obrok položi na notarjevo 
mizo. Namesto denarja pa je tožnik 
izročil notarju sodno prepoved h3?ga 
dne, ki mu je bila malo prej vročimi 
v korist upnika tožencev I. K.-ja. Ker 
toženca nista dobila gotovine, nista 
hotela podpisati pogodbe in se se 
stranke po daljšem prerekanju od
stranile iz notarjeve pisarne.

Ob sklepu ustne pogodbe je bil pa 
tožnik v znak sklenjene pogodbe in 
kot nadavek plačal tožencema 8000 
dinarjev. Tožnik je dal tožencema za 
podpis pismene pogcdbe naknadni 
rok z izjavo, da sicer odstopi od po
godbe in da bo zahteval odškodnino. 
Ko pa se toženca tudi v tem roku ni
sta odzvala, je podal proti njima tožbo 
na plačilo dvojne are v znesku 16.000 
Dinarjev. — Toženca pa sta mnenja, 
da smeta obdržati izročeno jima aro v 
znesku 8000 Din, kaj še da bi jo mo- 
raIa*dvojno vrniti tožniku. Stanje tož
nikovega premoženja jima je nezna
no, zato sta prisiljena čvrsto vztrajati 
na tem, da se tožnik točno drži pla
čilnih pogojev. Dne 5. avgusta sta to
rej upravičeno odklonila podpis po
godbe, ko jima tožnik prvega obro
ka kupnine ni hotel plačati. Dne 25. 
avgusta sta sporočila tožniku pisme
no, da se držita ustnega dogovora in 
da sta pripravljena podpisati kupno 
pogodbo, ki je v skladu z njih ustnim 
dogovorom; hkrati sta dala tožniku 
naknadni rok najkasneje do 31. avgu
sta, ker bi sicer odstopila od pogod
be in zahtevala popolno odškodnino. 
Tožnik se pa ni odzval. Onadva torej 
nikakor nista prišla v zamudo, ker ni
sta zakrivila neizpolnitve pogodbe; 
pač pa je tožnik zakrivil, da se pogod
ba ni izplonila, in sta zato upraviče
na pridržati si plačano aro v smislu 
§ 908 o. d. z. Pa tudi z vi Sika odškod
nine smeta obdržati znesek 8000 di
narjev, ker jima je radi neizpolnitve 
pogodbe nastala škoda, ki znaša več 
nego 8000 Din. Če bi bil, namreč tož
nik plačal pravočasno kupnino, bi 
bila onadva pravočasno plačala neke
ga svojega upnika, bi si bila s tem 
prihranila občutne pravdne stroške, 
ko ju je upnik tožil. Tudi jima ne bi 
bilo treba plačevati visokih obresti 
posojilnici. Radi tožnikove zamude 
se nadalje ni pravočasno pokosilo se
no, niti žito pravočasno spravita tako, 
da je bilo popolnoma prazno. Tožnik 
zavrača stališče tožencev; hotel je 5. 
avgusta prvi obrok kupnine založit:, 
pri sodišču; toženca pa nista hotela 
nič slišati o sodni položbi, on pa jima 
denarja ni smel izročiti.

Prvo sodišče je obsodilo toženca po 
tožbenem zahtevku. — Toženca ne 
trdita, da dne 5. avgusta tožnik ni 
imel prvega obroka kupnine priprav
ljenega v gotovini, pa je tudi dokaza
no, da je bil dobil zadostno menično 
posojilo prav dan pred sestankom s 
tožencema. Ni torej plačilo prvega ob
roka odklonil ker denarja ni imel, 
ampak zato, ker ga v smislu sodne

odredbe ni smel plačati, ker bi sicer 
kot dolžnik tožencev jamčil njih upni- 
lcu I. K.-ju za vso škodo, če bi ne bil 
sltfšal sodnega povelja. Tožnik je to
rej pripravljen pogodbo izpolniti, s 
tem da se je pokoril sodni prepovedi, 
radi česar se mu ne more očitati, da 
je kršil pogodbo, da pa ni prvega ob
roka kupnine takoj založil pri sodi
šču, mu ne more škodovati, ker mu 
je tak polog bil dan na prosto voljo 
slovom začasne odredbe. Toženca mo
rata pač nositi sama posledice svoje 
plačilne zamude napram I. K.-ju, ki 
je povzročila, da se je izdala začasna 
odredba. — P o  rečenem toženca sploh 
nista bila upravičena, dati tožniku na
knadni rok za izpolnitev pogodbe. 
Ker je pa ugotovljeno, da se pogodba 
radi njune krivde ni izpolnila, tudi ne 
moreta obdržati are 8000 Din iz na
slova odškodnine, ker bi za to zahte
vo bil pogoj ta, da se pogodba radi 
tožnikove krivde ni izpolnila. Pač pa 
je moral stavili naknadni rok tožnik, 
če je hotel odstopiti od pogodbe in 
zahtevati od tožencev odškodnino. Ker 
je. pa nesporno, da je tožnik res dal 
tožencema naknadni rok do 25. avgu
sta, in da toženca tega roka nista 
upoštevala, in da gre za aro, morata 
toženca, ki sta neizpolnitev pogodbe 
zakrivila, vrniti tožniku dvojno aro v 
vtoževanem znesku (§ 908 odz.).

Prizivno sodišče je pa ugodilo pri
zivu tožencev in je tožbeni zahtevek 
zavrnilo. — Prvo sodišče je na pod
stavi notarjeve izpovedbe sicer ugo
tovilo, da je bil tožnik dne 5. avgusta 
pripravljen, sklenjeno kupno pogodbo 
izpolniti. Ta ugotovitev je pa nepra
vilna. Tožnik je moral po istem pri
čevanju dne 5. avgusta I. obrok kup
nine v dogovorjenem znesku 16.000 
dinarjev plačati takoj na mizo pričo 
notarja. Plačilo tega obroka je bilo 
torej pogoj sklenjene pogodbe. Tožnik 
niti ne trdi, da je plačal ta obrok, da 
je torej za svojo sebo izpolnil pogod- 
>o, temveč navaja, da obroka radi te
ga ni plačal, ker je tedaj že imel v ro
kah začasno odredbo, ki mu je prepo
vedovala plačilo kupnine tožencema.
S to prepovedjo pa tožnik ni bil od
vezan od pogodbene dolžnosti, plačati 
takoj prvi kupninski obrok in bi mo
ral, ker radi začasne odredbe tega 
obroka ni smel plačati v roke tožen
cev, ga plačati po določbah § 1425 o. 
d. z., t. j. z založbo tega zneska pri 
sodišču. Da je tožnik to storil, niti 
ne trdi. Iz tega pa sledi, da tožnik za 
svojo osebo ni izpolnil pogodbe po  
svoji krivdi, radi česar ne more za
htevati povračila are ali celo plačila 
dvojne are po § 908 o. d. z. Ob tem 
dejanskem položajti je brez pomena, 
ali je dal tožnik tožencema naknadni 
rok do 25. avgusta ali ne. .

Revizijsko sodišče rev iz iji m  ugo
dilo. —  p r iz iv n o  so d išče  je stvar prav
no pravilno presodilo. Tožnik je bil 
dolžan del kupnine plačati takoj, ko 
se je pogodba spisala in prebrala. Ker 
tega ni hotel ali smel storiti radi sod
ne prepovedi (začasne odredbe), je 
moral ta znesek položiti pri sodišču 
(§ 1425 o. d. z.), če ni hotel priti v 
zamudo. Ta predpis v tern paragrafu 
je popolnoma določen. Toženca nista 
bila dolžna (— saj se najbrž v tem 
sama nista spoznala —), podučevati 
tožnika, kaj mu je storiti, ko ni ho
tel denarja položiti na mizo. Podpisa 
pa nista odklonila kar vobce, temveč 
le z utemeljitvijo, da tožnik denarja v 
smislu dogovora ni takoj plačal, a je 
v kupni pogodbi ta znesek že kvitiran. 
Značilno je, da je prišel tožnik v no
tarsko pisarno t navedeno sodno pre
p o v e d jo  v žepu, a jo je iz žepa izvle
kel, ko je bilo treba plačati. Toženca 
sta bila upravičena, odkloniti podpis 
kupne pogodbe; dolžna pa bi bila pod
pisati jo ali pa nositi posledice, ce bi 
bil tožnik del k u p n in e  pravočasno 
sodno založil. Kvitacija zneska- je bila 
v pogodbo že zapisana, ko je tožnik 
izjavil, da *ne plača, m pokazal so d n o  
prepoved. Po navedenem se o kakem 
n e m o ra ln e m  postopanju od strani to
žencev ne more govoriti, češ da sta 
z a h te v a la  plačilo ob kvitaoiji zneska. 
To v ostalem v tej z a su k a n i smeri ni 
ugotovljeno. Tožnik tudi ni bil upra
vičeni, pozneje še zah tev a ti od tožen 
cev izpolnitev (podpis) pogodbe, če
prav bi jim bil ponujal vsakojake ga

rancije ali jim dal naknadni rok, ker 
od svoje strani tudi pozneje še ni iz
polnil pogodbe, niti je bil’ prvi kup
ninski obrok sodno založil. Revizija je 
torej vseskozi neutemeljena.

R. St.

ODREDBE NA KORIST MALE OBRTI
V ITALIJI.

Italijanska vlada je izdala zadnje č a 
se dvoje novih odlokov na korist male 
obrti in sicer enega za tehnično o rga
nizacijo v notranjosti države, enega pa 
za trgovsko organizacijo v svrho izvo
za. Notranji tehnični organizaciji je n a 
menjen zavod za pospeševanje male 
obrti (Ente nazionale delle piccoli In 
dustrie). Ta ima nalogo vzpodbujati po
trebne izpopolnitve v njihovi široki. Za 
trgovsko organizacijo se pa nam erava 
ustanoviti poseben institut (Istituto 
Cornmerciale Italiana). Država bo pri
spevala k ustanovitvi tega instituta s 6 
milijoni lir. Naloga tega zavoda bo, da 
bo skrbel za organizacijo izvoza pri
delkov male obrti, ki se sam a zato ne 
more brigati, ker je že dovolj zaposle
na s proizvajanjem. V Benetkah obsto
ja že take vrste zavod, ki se imenuje 
lnsiiiuto per il lavoro e le piccole indu- 
strie di Venezia. Njegovo delovanje n a
m erava vlada razširiti po celi državi.

Trgovina.
Zastopnika za razpečavanje modelov 

za pecivo kot kuhinjsko potrebščino 
išče neka tvrdka iz Linča. Natančen na
slov tvrdke je interesentom na razpo
lago v pisarni Zbornice za trgovino, 
obrt in industrijo v Ljubljani.

češkoslovaški promet s hmeljem le
ta 1926. Za preteklo gospodarsko leto 
je statistika ta-le: uvoz je znašal 10.834 
stotov po 50 kg, leta 1925. 16.211, leta
1924. 24.017; izvoz pa 147.163, 112.384 
in 175.238. Zopet je bil izvoz v Nemčijo 
največji. 83.000 stotov, t. j. 56.7%; za 
Nemčijo pride Avstrija s 16%, Švedska 
s 3 .7 % ,'Švica s 3% itd. Od uvoza v 
omenjenem znesku pride na Jugoslavijo 
več kot polovica, 5270 stotov, na Belgi
jo dobra četrtina, 2586 stotov, na Polj
sko p a  1217 stotov.

Med Nemčijo in Poljsko so se vršila 
pogajanja za sklenitev trgovinske po 
godbe. Nemška vlada pa je sedaj izja
vila, da sm atra pogajanja za pre trga
na, ker Poljaki izganjajo nemške držav
ljane iz Zg. Slezije.

XIV. velesejm v Pragi. V dneh od 20. 
do 27. m arca t. 1. se bode vršil, že XIV. 
mednarodni s p o m la d a n s k i  velesejem. 
U d e le ž b a  češkoslovaške in inozemske 
industrije je tolika, da se že na podla
gi prijavljenih del lahko reče, da bode 
ta večji od zadnjega jesenskega vele
sejma. Spomladanski velesejem je raz 
deljen na vrste sekcij in samostojnih 
skupin in sicer na velesejem s  17 stro- 
kovnimi skupinami in 107 sekcijami ter 
na tehnični velesejem, ki zavzem a ko
vinsko industrijo, elektrotehniko in sa 
mostojno skupino livarske industrije. 
Poteg tega bode prirejena še cela vrsta 
specijalnih trgov, kot hotelski, moto
ciklistični trg, kopališka r a z s ta v a ,  slav- 
beni, pohištveni trg, trg g la s o v ir je v  in 
pian, radio-trg in s p ro tn i  trg. Vsled bo
gatega p r o g r a m a  n a  spomladanskem 
velesejmu se že sedaj javlja velik inte
res v  d o m a č ih  in inozemskih krogih ter 
je pričakovati, da bode poset kupcev 
in interesentov odgovarjal r a z s e ž n o s t i  
program a. i

Industrija.
Nemška k o n cen tra c ijsk a  anketa. V 

pomladi 1925 je prosil nemški državni 
zbor vlado, naj potom ankete ugotovi 
tvorbo koncernov, interesnih skupnosti 
in p o d o b n ih  združenj v nernškc-m go
sp o d a rs tv u . Državno g o s p o d a r s k o  m i
nistrstvo je kot za k lju ček  ankete pred
ložilo sedaj d ržavn em u  zboru skoraj 
300 strani o b s e g a j o č o  spomenico. S p o 
menica podrobno razmotriva razm ere v 
posameznih industrijskih skupinah in 
označa k ot najvažnejši z g le d  novega 
razvoja dogodke pri vodilnih tvrdkah 
rensko-vvesttalske kovinske industrije, 
v kojih središču je razdružitev Stinne- 
sovega koncerna in Pa ustanovitev 
združenih v  koncernih 3967 z glavnico
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werke). 31. oktobra 1926 je bilo v Nem
čiji 12.392 delniških družb z nominalno 
glavnico 20.364,000.000 mark. O d teh 
družb jih je bilo na koncu leta 1926 
združenih v koncernih 3967z glavnico 
13.242,000.000 mark.

Danska tekstilna industrija. Med raz- 
nitni danskimi industrijskimi panogami, 
ki trpijo vsled sedanje gospodarske 
krize, se menda tekstilni industriji naj
slabše godi. Dotični obrati se pritožu
jejo čez inozemsko konkurenco, ki se 
na domačem danskem trgu od m eseca 
do m eseca bolj energično javlja. Naj
bolj nevarna je pač konkurenca onih 
držav, ki imajo slabšo valuto in nizke 
mezde. Na Češkem na primer je dela
vec šc enkrat slabše plačan kot na 
Danskem. Leta 1913 so uvozili na Dan
sko 85.000 narejenih moških oblek, lani 
pa že 350.000, še enkrat toliko kot leta 
1925. Posledica težav, v katerih se 
danska tekstilna industrija nahaja, je ta, 
da zahtevajo delavci in delodajalci po 
višano zaščitno carino za narejeno ob
leko. In sicer je zahtevala deputacija 
interesentov od vlade, naj zviša carino 
za nič manj kot za 150 odstotkov. Povi
šanje naj bo začasno in naj se do leta 
1930 polagom a znižuje; v tem letu bi jo 
opustili. P ač  pa zahtevajo za  letos pol
no povišanje.

Jekleni kartel. Luksemburška konfe
renca M ednarodnega jeklenega kartela 
se je pečala tudi s  pritožbami Nem
cev, ki jim je odmerjena kvota prem ajh
na. Priznali so, da so nemške pritožbe 
deloma upravičene, da pa prekoračenje 
kontingenta po Nemcih delo kartela s a 
mega izredno otežkoča. V zvezi s tem 
ima napovedba o močni omejitvi p ro
dukcije v drugem četrtletju šc poseben 
pomen.

O grska volna. Ogrski gospodarski 
krogi cenijo letošnjo produkcijo ovčje 
volne na 7 milijonov kilogramov. O gr
ska suknena industrija se je začela z 
volno že preskrbovati. O grske tovarne 
porabijo povprečno 2,700.000 kg doma
če volne in 600.000 kg inozemske volne. 
Gene na Ogrskem kažejo rastočo ten
denco. P red mesecem so jo plačevali 
po 1.96 pengo, sedaj jo plačujejo po 
2.95 pengo.

Produkcija umetne svile. »Manchester 
Guardian Commercial« priobčuje stati
stiko svetovne produkcije umetne svile. 
Vidimo, da se je produkcija v U. S. A. 
dvignila od 51 milijonov funtov v letu
1925. na 63,400.000 funtov v lelu 1926; 
nasprotno je šla pa angpeška produkci
ja umetne svile vsled težkoč, ki jih je 
povzročil štrajk, od 28 milijonov funtov 
nazaj na 25 milijonov. S tem je' postala 
Italija drugi producent umetne svile, ker 
cenijo njeno produkcijo v letu 1925 na 
28 milijonov funtov nopram 2454 milj. 
funtom v letu 1925. Za Nemčijo cenijo 
produkcijo leta 1925 na 26 milijonov 
funtov in pravijo, da produkcija leta 
1926 ni bila bistveno drugačna. Za Fran
cijo in Belgijo računijo s poviškom od 
le ta  1925 na leto 1926, a ne navajajo za 
lani nobenih številk. Leta 1925 je znaša
ta francoske! produkcija 14% milj. fun
tov, belgijska 10 milj. funtov. Holandska 
produkcija se je dvignila od 8 na 13 milj. 
funtov. 1 funt =  453.593 gramov.

Davki in takse.
Davčna administracija v Ljubljani raz

glaša: V smislu člena 209 finančnega 
zakona za 1. 1926/1927 z dne 31. marca 
1026 (Uradni list št. 39) se objavi, da je 
odmera najm arine za davčni leti 1927 
*P 1928 do-vršena. 15dnevni rok za vpo
gled v odmerni izkaz se določa za čas 
9d  16, februarja do 2. marca 1927. — 
Davčni zavezanci imajo pravico vpogle- 
dati v edm ernih izkazih le svojo davčno 
dolžnost (za druge le z 10 Din kolkova- 
nim  pooblastilom). Odmerni izkazi bodo 
razgrnjeni na vpogled davkoplačevalcem 
v času od 16. februarja do 2„marca 1927 
p ri davčni. administraciji v Ljubljani, 
Breg 0, in pri davčnem uradu za mesto 
Ljubljana, Vodnikov trg 5, med uradni- 
•h! urami. — V smislu določil zgoraj 
omenjenega zakona traja prizivni rok 

in. se posebni plačilni nalogi ne 
bodo razpošiljali. Predpis najm arine 
onim zavezancem, ki v 15 dneh po p re
teku roka ‘za vpogled odmere, t. j. do 17. 
marca 1927 ne vlože priziva ali pritožbe 
pri davčni administraciji v Ljubljani, 
postane pravomočen. — Priziv je pod- 
v*žen taksi (kolku) 20 Din.

Denarstvo.
O brestna m era na Ogrskem. Položaj 

na ogrskem denarnem trgu je slej ko 
prej v znamenju obilice denarja. Doma
čih in tujih ponudb na dolg in kratek rok 
je vse polno, a sprejemna možnost d e 
narnega trga ni v nikakšnem razmerju 
s ponudbami. Splošno pričakujejo, da 
bo Narodna banka obrestno mero v 
kratkem znižala. Bančni svet je pa  na 
stališču, da se bo to zgodilo šele tedaj, 
ko bo znižala obrestno mero tudi An
gleška banka in ko bo padla zasebna 
obrestna mera na Ogrskem, ki je zm e
raj 7 do 7Yi%,  dočim je bančna 6%.

Folijski proračun. Poljski finančni mi
nister Czechowicz je v proračunski de
bati povedal, da je bilo leto 1926 prvo, 
ki se je zaključilo brez deficita. Trgov
ska bilanca, ki je  bila do leta 1926 pa
sivna, je  dosegla lani aktivnost 409 mili
jonov zlatov. Gospodarska obnova drža
ve je omogočila zopetno napolnitev re
zerv Poljske banke. Rezerve so se dvig
nile od 127 milijonov zlatov 1. junija 
1926 do 310 milijonov v sedanjem tre
nutku. V finančnem načrtu je prvi ci j 
vlade ta, da vzdrži ravnovesje v prora
čunu, ne da bi se  zatekla k zvišanju 
davkov; dalje hoče vlada znižati dragi
njo, znižati obrestno mero in  vzdržali 
stabiliteto meničnega tečaja. Obrestno 
mero Poljske banke, ki je  znašala še 
pred kratkim  12%, so znižali polagoma 
na 9%, mero zasebnih bank pa od 24 
na 15%.

Promet.
Podatki o zračnem prometu na  progah 

Trst—Benetke in Trst—Zador. Kakor 
poroča »L’Agenzia d i Roma«, so bile 
sestavljene statistike prometa v oktobru, 
novembru in decembru na zračnih pro- 
guh Trst—Benetke in Trst—Zadar. Če
prav niso bili niti čas niti vremenske 
prilike ugedne za obrat na teh dveh pro
gah, je  bil navzlic temu dosežen zado
voljiv uspeh, kakor pričajo sledeče šte
vilke: Proga Trst—Benetke: prevoženih 
13.716 km, prepeljanih 59 potnikov, to
vora in prtljage 532 kg, pošte 56 kg; pro
ga Trst—Zadar: prevoženih 24.948 km, 
prepeljanih 118 potnikov, tovora in prt
ljage 1685 kg, pošte 44 kg.
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RAZNO.
Sladkorna p esa  na Angleškem. Več

krat že smo pisali da se hoče Anglija 
glede sladkorja kolikor m ogoče osam o
svojiti in da je začela s pridobivanjem 
sladkorne pese. Mnenja, ali bo šlo ali 
ne bo šlo, so zelo različna. Prinašam o 
dvoje mnenj. Fowler, ravnatelj angleške 
sladkorne tovarne Cantley, pravi, da se 
pridelovanje pese v Angliji ne bo prej 
splačalo, dokler se ne bo pridelek na 1 
aere =  40.47 arov zvišal za  2 do 3 tone. 
Neki drug strokovnjak se je skliceval na 
skušnje v Češkoslovaški in je dejal, da 
delajo angleške tovarne lahko 80 do 
100 dni na leto napram povprečno 60 
dnem v drugih deželah. To se pravi, da 
se more na Angleškem z isto glavnico 
predelati skoraj dvojna množina pese.

Petrolej in škrilja. Južnoafriški listi 
obravnavajo pogajanja vlade z nekim 
nemškim konsorcijem, ki hoče investi
rati precejšnja sredstva v pridobivanje 
petroleja iz škrilja. Tozadevne poskuse 
sta napravila angloafriški inžener Grif- 
fith in nemški kemik dr. Neufeld. Pozi
tivnih rezultatov še ni. Nasprotno so pa 
dosegli pozitivne rezultate Nemci v Es
tonski, in sta nastali tam že dve družbi/ 
ki se pečata  z izkoriščanjem petrolej- 
skoškriljnih najdišč. Udeležena je tudi 
znana berlinska banka Mendelssohn.

Gospodarske vesti. V decem bru 1926 
je bilo v Italiji 192.000 ljudi b rc i dela, 
v novembru 155.060, v decembru 1925 
pa 131.000. Izplačali so v decembru pod
pore za 747.000 brezposelnih dni. — 
Angleški januarski uvoz je bil s 13 mili

joni 600.000 funti za 4,118.000 funtov 
nižji kot v januarju 1926. Izvoz je zna
šal 35, 422.000 funtov, za 4,560.000 več 
kot v januarju 1926. — Ruska kovinska 
in strojna industrija je znašala v prora
čunskem letu 1925/26 586.7 milijonov 
predvojnih rubljev, to je 90% progra
ma, določenega na 652.5 milijonov rub
ljev, in 152.4% produkcije iz 1. 1924/25.
— Hranilne vloge v Avstriji so se od no
vembra na decem ber dviignile za več 
kot za 20 milijonov šilingov in  so zna
šale na koncu leta nad 887 milijonov 
šilingov. — Nemško državno posojilo je 
dobilo več podpisov, kot jih je  bilo tre
ba. — Francosko zastopstvo za svetovno 
gospodarsko konferenco, ki bo zborovala 
v Ženevi od 4. do 24. maja, bo obstojalo 
iz pet članov, v njem bo znani poslanec 
Loucheur, dalje generalni tajnik splošne 
delavske zveze Jcuhaux, ravnatelj v tr
govinskem ministrstvu Serruys, pred
sednik rudarskega odbora Peyreninhof 
in pa predsednik Kmetijske družbe 
Gaulier. — Na Nemškem se  producenti 
sladkorne pese in tovarnarji sladkorne 
industrije pogajajo o ceni pese. — So- 
vjetskofusko trgovsko zastopstvo v Var
šavi je predlagalo industrijcem tekstilij 
v Lodžu ustanovitev mešane poljsko- 
ruske družbe za ekspert .izdelkov lodške 
industrije na bližnji in daljni vzhod. 
Menda hoče porabiti Rusija sedanji 
ugodni položaj v Aziji, da izrine angle
ški ekspert tekstilij iz Kitajske, Japon
ske, Mandžurije in sploh z vsega Daljne
ga vzhoda. Ruska ponudba je  povzročila 
v Lodžu upravičeno presenečenje in jo 
bodo gotovo sprejeli. — Na kongresu ju
goslovanskih producentov sladkorne pe
se v Beogradu so prebrali poročilo, ki 
nam pravi, da se je ustanovilo v Jugo
slaviji doslej 20 družb za pridelovanje 
sladkorne pese. — Delnice dunajske 
Bodenkrcdit bedo vpeljane v bodočih 
dneh na berlinski borzi; predsednik 
Sieghardt se je mudil v tej zadevi v Ber
linu. — Angleška banka še zmeraj ne 
misli na znižanje obrestne mere. Ster- 
lingova deviza v Newyorku ee drži na 
razmeroma nizkem nivoju 100 funtov — 
485 dolarjev. — Za 4. marec je sklicano 
zborovanje Mednarodnega jeklenega 
kartela v Diisseldorf, da se poravnajo 
vsa 'obstoječa naspnotstva in da se do
loči produkcijska kvota za drugo četrt
letje. Na seji ožjega odbora železnega 
kartela v Luksemburgu 10. t. m. so se 
dogovorili, naj dobi organizatorična zve
za kartelnih udeležencev obliko sin
dikata. — Izvoz iz Anglije v Rusijo je  od 
31 milj. funtov v 1. 1925 padel na 12.5 
mil. funtov v letu 1926. — češkoslova
ška industrija čevljev se pritožuje, da je 
položaj zelo slab. Domači konsum je v 
zadnjih mesecih zastal, eksportnih naro
čil pa ni skoraj nič. — Poljske zaloge 
hmelja cenijo trenutno na 3000 stotov, 
800 jih je  na razpolago za izvoz; tržna 
tendenca je  zelo trdna: hmelj za vare- 
nje la  115 do 135 dolarjev za 50 kg loco, 
I la  100 do 105 dolarjev. Surovo blago 
pri producentih: la  112 do 115 dolarjev, 
Ib 90 dolarjev, slabše vrste 40 do 75 do
larjev pro 50 kg. — Italijani hočejo zvi
šati carino za strojene kože in za pro
dukte kemične industrije. — Na teme
lju naredbe sovjetskoruskega trgovskega 
kom isarja Mikojana je prepovedan uvoz' 
blaga, ki ga na Ruskem samem izdelu
jejo, a li pa, ki bi ga lahko tam izdelo
vali. Da se zlorabe preprečijo, bodo se
stavili seznam blagovnih vrst, kojih 
uvoz v Rusijo je  brezpogojno prepove
dan.

Madžarski list o načrtih za ustanovitev 
srednjeevropskega bloka. Ker je  nova
UzunoVičeva vlada dobila že p ri prvem 
glasovanju v narodni skupščini znatno 
večino, se zdi, da položaj vlade v notra- 
nje-političnem oziru hi več ogrožen. — 
Tembolj pa je  vlada obrnila svojo pozor-, 
nest na zunanje zadeve. V zvezi s tem

■ pričakujejo potovanja bivšega zunanjega 
ministra dr. Ninčiča v inozemstvo in 
premestitev rimskega poslanika Balug- 

' džiča v Berlin z  veliko pozornostjo, po
sebno še, ker je istočasno prispel v Ber
lin tudi nemški poslanik v Beogradu von ' 
Olshausen. Beograjski listi prinašajo' da
nes vest, da bo v kratkem odposlan v 
Berlin dr. Korošec v posebni misiji. Nje
gova naloga naj bi obstojala v tem, da 
ugotovi, ali bi bila Nemčija pripravlje
na vstopiti v. nekak srednjeevropski blok, 
ki naj bi vzdrževal ravnotežje napram  
angleško-italijanski zvezi.

TRŽNA POROČILA.
KOVINSKI TRG.

Ameriška produkcija surovega železa 
je znašala v januarju 3,100.000 ton, na 
koncu januarja je delalo 208 plavžev.
Kupčijski položaj se tudi sedaj še ne 
more označiti kot ugoden, trgovina po- 
nehuje in  se kaže to tudi v produkciji. 
Cene na trgu surovega železa so šle zo
pet nazaj.

Na evropskem eksportnem trgu *e 
položaj ni spremenil, vsaj zboljšal se ni. 
Tako na trgu surovega železa kot na je 
klenem trgu se  čuti depresija, ki na 
razvoj trgovine zelo občutno vpliva. V 
središču zanimanja je bodočnost Medna
rodnega jeklenega kartela. Francosko 
časopisje zelo obširno razpravlja o izja
vah ravnatelja Reuscha, ki smo pisali o 
njih v zadnjem poročilu. Grožnje Nem
cev smatrajo v splošnem samo za de
monstracijo, in je zelo malo takih, ki bi 
resno mislili, da se bo kartel razbil. 
Vseeno je pa zaneslo to poročilo v že
lezno trgovino neko nervoznost, k i je 
trgovini škodovala.

F.inančnogospcdarski položaj na Fran
coskem povzroča velike skrbi. Iz. F ran
cije prihajajoča poročila se glase zelo 
neugodno; konjunktura se  slabša, (do
mači konsum je zelo oprezen, tudi eks
pertna trgovina bi bila lahko veliko 
boljša. Zaposlenost industrije postaja 
manjša, zlasti zaposlenost kovinske in
dustrije, in  morajo posebno tovarne na 
Severnem ^Francoskem opustiti plavž za 
plavžem. Rapidni dvig frankove devize 
je prizadejal francoskemu gospodarstvu 
ogromno škodo in se vidi, da se franco
ska vlada tega zaveda. Nadaljni razvoj 
frankove devize je  predmet živahnega 
debatiranja v francoskem časopisju in 
sla se razvili dve struji; ena zahteva še 
nadaljnji dvig tečaja, druga pa pravi, da 
je  sedanja pariteta za vse gospodarstvo 
nezdrava. Zdi se, da se je  pridružila 
vlada zadnjemu mnenju in da dela p ri
prave za stabilizacijo franka na  nižjem 
nivoju. Dokaz temu naj bi bilo v zad
njih dneh izvršeno znižanje paritete v 
prim eri s funtom. Oficielna izjava vTade 
pa doslej Še ni Izšla in izgleda, kot da; bi 
Pcdncarč z definitivno objavo toliko časa 
čakal, da se mu ponudi prilika za reSi- 
tev vprašanja medzavezniških dolgov.

Cene na  eksportnem trgu so bile v' 
zadnjem Času v znamenju padajoče ten
dence in so notirale: železo v palicah 
4/19, valjana ždea 5/1.6, surova pločevina 
6/10, srednja 7/5, fina 9. Zlasti opozar
jajo na padec cehe pri surovem železu.

Položaj na Angleškem se v zadnjem 
času ni spremenil. 0bstoja še nadalje 
pomanjkanje razpoložljivega blaga, je 
klarne porabijo vso domačo produkcijo 
surovega železa, na izvoz zaenkrat še ni 
misliti. V okraju Cleveland je  najkrajši 
dobavni rok 3 do 4 tedne. Cene še d r
žijo še zmeraj zelo visoko, pri sledečih 
notacijah: Cleveland št. 1. 85 šil., št. 3 
62/6, št. 4 81/6. Vse te  cene so nad kon
tinentalnimi notacijami; jasno je, da bo
do morali iti Angleži' s cenami dol, če 
bodo hoteli na kontinentalnem trgu 
uspeti. A za sedaj jim še ni treba iti na 
kontinent. — Francoski železni in jek le
ni trg je  še naprej pod vplivom devize. 
Padec premogovne cene za 15 frankov 
je imel za posledico padec notacij že
leza. Doma je kupčija zelo mirna, V eks- 
portni trgovini so pripravljeni francoski 
producenti na največje žrtve, ker hočejo 
zmanjšano domačo kupčijo za vsako ce
no nadomestiti z večjimi naročili na ino
zemskih trgih. — Slaba tendenca na 
belgijskem kovinskem trgu je trajala tu
di v zadnjem času naprej in se je položaj 
še celo poostriL Cene so šle dol, inozem
ska konkurenca se tudi že na belgijskem 
domačem trgu zelo močno pozna. Zadnje 
cene na belgijskem trgu so bile: železo 
v palicah 920 belg. frankov, tračnice 
1000, surova pločevina 1125, srednja 

,1250, fina 1300 do 1350. -  Položaj na 
Luksemburškem se-je pa nekoliko, zbolj
šal in so cene malo poskočile. — Nemški 
doipači trg  je trdno tendenco zadnjih 
tednov obdržal še naprej, eksportno tr
govino pa smatrajo za poslabšano. V.idi 
se, da Nemci lahko vse doma prodajo 
in da nimajo veselja za konkurenco na 
svetovnem trgu; in to tem manj, k e r so 
cene tam nizke. — O češkoslovaškem 
kovinskem trgu ne berem o nič'novega..
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Organizatorjev »Kontrolnik« za od
jemalce na knjižico.

Kaj je »Kontrolnik«?

»Kontrolnik« je po .posebnem sistemu urejena 
zbirka evidenčnih dvojnikov vseh knjižic odjemalcev, 
ki kupujejo blago proti mesečnemu obračunu;

/;:T t ;  , • ,

Zakaj je »Kontrolnik« trgovcu potreben?
Da se more nazorno predočdti važnost »Kontrol

nika«, je  predvsem potrebno, da se pokaže razlika med 
doslej običajnim, zamudnim in nepraktičnim knjiže
njem trgovca, ki ima posla z odjemalcu na knpžioo ter 
preglednim, hitrim  in v vsakem oziru zanesljivim be
leženjem, ki ga omogoča novi »Organizatorjev« sistem.

Doslej je trgovec stranki, ku je prišla nakupovat 
blago na knjižico, vse postavke naročila s  cenami 
vpisal v cdjemalsko knjižico. To je bil prv.i vpis. Tega 
jo moral nato prenesli v svoj dnevnik (žurnal, strazzo). 
Opravil je torej drugič isto delo. Končno pa je moral 
v dnevniku izračunati še znesek dobave ter ga v knjigi 
saldakonti vknjižiti na konto stranke. Z vsako stranko 
je imel torej trikratno delo knjiženja. P ri tem pa ni 
izključeno, da se mu je pri prepisovanju, prenašanju 
ali seštevanju v naglici dela pripetila pomota, ki je 
izzvala neljuba nesoglasja med njim in odjemalcem, 
kar je utegnilo imeti za posledico, da mu je ta podtikal 
celo nepoštene nam ene in si poiskal drugega doba
vitelja.

Koncem meseca je  moral trgovec vsako knjižico 
odjemalcev iznova pregledati, sešteti postavke ter jih
— ako se sklepna vsota ni ujemala z njegovim, v salda
konti zabeleženim zneskom — ponovno prim erjati z 
dnevnikom (strazzo), da  ugotovi vzrok neskladnosti. 
Dela je  bilo torej mnogo, a  kljub tem u mu je nedo- 
stajalo zanesljivosti.

Dogodilo se je tudi, da je stranka izgubila odje- 
malsko knjižico, vsled česar je moral trgovec še enkrat 
prebrskati svoj dnevnik in prim erjati postavke s salda- 
kontno knjigo, dokler ni sestavil novega računa za ne
plačano blago. -

V prim eru spora tako urejene knjige niso nudile 
sodniku zadostnega dokaza trgovčeve tožbe in so tvo
rile dvomljivo vrednost za pravilno presojo zadeve in 
za razsodbo.

Mnogotere pomanjkljivosti doslej običajnega knji
ženja so trgovcu, ki ima posla z odjemalci na knjižico, 
jem ale dokaj dragocenega časa, prinašale pa so mu 
vsled poprej dokazane nepreglednosti in  nezaneslji
vosti vendarle mnogo škode.

Vzorna uporabnost »Kontrolnika«.
S sistemom »Kontrolnika«, ki ga je uvedla tvrdka 

»Organizator, pa je v načinu knjiženja za poprej ome
njeno vrsto odjemalcev nastopil popoln .preobrat. Od
stranjen je vsak dvom, dosežena je vsestranska točnost 
in  zanesljivost. Vsak spor je  nemogoč, ker mu je od
vzeta vsaka podlaga in ker je knjižba, dasdravno se je  
izvršila le enkrat, povsem neoporečna tako za trgovca 
kakor za odjemalca.

Opis »Kontrolnika«.
»Kontrolnik« sestavlja majhna, lična skrinjica iz 

alum inija in hrastovine. Njena podolgovata oblaka je 
prirejena za 25, 50, 100, 150, 200 ali tudi večje število 
odjemalcev na knjižico te r se njih število označi na

prednji deščici skrinjice. Za vsakega odjemalca se 
hrani v »Kontrolniku« e v i d e n č n i  d v o j n i k  knji
žice. Ta ima isto številko kakor i z v i r n a  knjižica, 
ki je v rekah stranke. Vsaka v »Kontrolniku« stoječa 
evidenčna knjižica se lahko naslanja na trd, kožnat 
list, ki po visokosti presega knjižico in  nosi jahača 
z njeno številko, tako da je  knjižica z isto številko 
odjemalca, kakor njen izvirnik, na prvi pogled pri 
roki. V vsaki evidenčni knjižici je  vedno vložen po 
en list dobrega indigo-papirja ih razen tega je v skri
njici še posebna mapa, ki vsebuje večjo količino sve
žega indigo-papirja v takoj uporabni velikosti. Zadaj 
ra evidenčnimi dvojniki odjemalskih knjižic je v vsaki 
skrinjici vložen še seznam vseh odjemalcev z navedbo 
inier.a vsakega posameznika in  s številko njegove 
knjižice.

Uporaba »Kontrolnika«.
Vsak odjemalec na knjižico prejm e eno izvirno 

knjižico, ki ima običajno obliko vezanih, majhnih na
kupnih knjižic z enim stolpcem za znesek. Ta knjižica 
se oprem i na prvi strani platnic z imenom odjemalca 
in s tekočo številko. Isto številko dobi tudi za »Kon
trolnik« določeni dvojnik te knjižice.

Ob prvem nakupu vzame trgovec novo za odje
malca namenjeno izvirno knjižico, jo odpre na prvi 
strani, podloži pod prvi list prvo stran evidenčnega 
dvojnika knjižice, med oba lista knjižic pa listič 
■indigo-papirja. Tako sta obe knjižici pripravljeni za 
uporabo: gorenja za izvirni vpis narcčila, spednja pa 
za istočasno kopijo tega vpisa. Radi preglednosti «e 
ob početku vpisovanja zabeleži v zunanjem kotu vsake 
strani zgoraj njena tekoča številka, torej 1., 2., dtd.

■ Z vpisom odjemalčevega naročila je trgovec vse 
delo vknjiževanja opravil. Izvirno knjižico izroči 
stranki, svoj dvojnik pa vloži v skrinjico »Kontrolnika« 
pred trdi list, ki nosi številko knjižice.

S tem je nepotrebno ponovno prenašanje postavk 
v dnevnik (žurnal, strazzo) in nepotreben je tudi daljni 
prenos iz dnevnika v* knjigo saldakonti.

Cim je prva stran izpolnjena, se na opisani način 
postopa na drugi in na naslednjih straneh. Nikakor 
ni potrebno, da si trgovec v nazočnosti stranke, med 
obilico dela krati čas s tem, da sešteva postavke prve 
stran i radi prenosa na drugo stran. To delo obavi kas
neje, ker ima v svojem dvojniku tam kaj kopirane po
stavke prve strani naročil, si le narahlo zabeleži vsoto 
spodaj ob strani. Ko pa se odjemalec povrne radi no
vega nakupa, tedaj vpiše vsoto s podloženim indigo- 
papirjem v obe knjižici, tako da jo torej izkazuje v 
izvirni knjižici stranke, hkratu pa tudi v kopiji evi-
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denčnega dvojnika. Nato jo prenese na drugo stran 
isloiako s podloženim indigo-papirjem med obema 
knjižicama ter po tem načelu postopa tudi nadalje.

Ob sklepu meseca trgovcu ni treba nič drugega, 
kakor da v svojem kontrolnem dvojniku sešteje vsoto 
na zadnji strani, ki itak izkazuje prenos iz prejšnjih 
strani ter da si skupni znesek narahlo, a razločno za
beleži ob strani pod zadnjo vrsto b e s e d i l a .  Ko 
pride odjemalec radi plačila, tedaj vnese s podloženim ■ 
indigo-papirjem sklepni znesek v izvirno odjemalsko • 
knjižico in dvojnik s pripombo, da je račun poravnan 
(datum in  podpis).

V prim eru, da  cdjemalec knjižice koncem meseca 
ne bi predložil in se skušal odtegnili plačilu, ima 
trgovec na podlagi svojega dvojnika popolnoma točen 
in zanesljiv obračun p ri rokah ter tudi potrebno doka
zilo za morebitni sednijski postopek proti zamudniku.

Tudi ako bi odjemalec svojo knjižico izgubil, slu
žijo podatki v dvojniku kot neoporečno dokazilo za 
njegove obveznosti.

Vsled popolnosti tega navidezno preprostega, a 
skrbno zasnovanega in  praktičnim potrebam trgovca 
prikrojenega sistema odpade za trgovca potreba, da bi 
račune odjemalcev na knjižico še posebej vcdil v knjigi 
saldakonti, ker vsebuje vse trgovcu potrebne podatke 
že »Kontrolnikov« dvojnik sam.

^Organizatorjev« sistem »Kontrolnika« daje trgov- j 
cu tudi pregled o zvestih in  odpadlih odjemalcih kakor 
tudi o zamudnikih v plačilu.

Na kazalu »Kontrolnika« si trgovec ob koncu me
seca s posebnim znakom zabeleži že prejeta plačila, 
odnosno si označi one odjemalce, ki se sveji dolžnosti 
še niso odzvali.

Ob sestavi bilance nudi »Kontrolnik« trgovcu točne 
postavke odjemalcev-dolžnikov, daje mu pregled pro
meta in  količine posameznemu odjemalcu prodanega 
blaga, mu omogoča točnejšo kalkulacijo za potrebe se- 
zijskega blaga itd.

Zanesljivost vpisov, prihranek na času in  mate- 
rijalu, praktična uporabnost, trajna preglednost stanja 
odjemalcev in plačil, pripravnost za računske zaključke-, 
in za bilanco kakor tudi priročnost »Organizatorjevega« 
»Kontrolnika« so tako odlična svojstva tega sistema, 
da se bo ta moderna naprava brezdvomno že v kratkem 
udomačila med trgovstvom, ki ima posla z odjemalci 
na knjižico.

»Kontrolnik« s pripomočki je tako priročen in  za
vzema tako malo prostora, da je  skrinjico po vsakem 
zaključku dneva mogoče spraviti tudi v majhno bla
gajno.

Da se more »Kontrolnik« uvesti v vsaki trgovini, 
in to brez občutnih stroškov, je  tvrdka »Organizator« 
določila zanj tako nizko ceno, da se dejanski stroški 
za njegovo nabavo krijejo že v enem mesecu.

Vse tiskovine, fci so potrebne trgovcu za vpeljavo 
in  v nadaljnji uporabi, dobavlja po jako zmerni ceni 
zaloga tiskovin »Organizatorja«.

Edini proizvajalec »Kontrolnika za odjemalce na 
knjižico« je:

ORGANIZATOR 
družba z o. z., tvorniea pripomočkov za organizatorično 

tehniko in umno gospodarstvo, C e l j e ,
katera tvrdka Vam tudi na zahtevo vpošlje b r e z 
p l a č n o  izčrpen prospekt o »Kontrolniku za odje
malce na knjižice«.
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